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Lea atentamente las instrucciones de uso y las recomendaciones de seguridad antes de utilizar este 
aparato y conserve estas instrucciones.

CONSEJOS DE SEGURIDAD REGLAMENTARIOS

• �Antes de cada utilización, compruebe que el aparato, la toma y el 
cable se encuentren de forma general en buen estado.

• �El aparato debe utilizarse en las condiciones normales de uso que se 
indican en estas instrucciones.

• �ADVERTENCIA:
	� Para evitar riesgos de sobrecalentamiento, NO CUBRIR NUNCA el 
	 aparato .
• �No utilice el calefactor si se hubiera caído al suelo.
• �No utilice el calefactor si hubiera signos visibles de daños.
• �Emplee el calefactor sobre una superficie horizontal y estable o fíjelo a 

la pared, si fuera aplicable.
• �Conviene mantener alejados del aparato a los niños de menos de 3 

años, a menos que estén vigilados en todo momento. 
• �No coloque el aparato justo debajo de una toma de corriente de la 

pared.
• �No utilice este aparato cerca de una bañera, ducha, lavabo o piscina.
• �ADVERTENCIA: no utilice el calefactor en habitaciones pequeñas 

cuando estén ocupadas por personas incapaces de abandonar la sala 
por sí mismas, a menos que estén bajo una supervisión constante.

• �ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de incendio, mantenga telas, 
cortinas y cualquier otro material inflamable a una distancia mínima 
de 1 m respecto a la salida de aire.

• �No permita que entre agua en el aparato.
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Non utilizzare l’apparecchio e contattare un centro di assistenza autorizzato se :
• �l’apparecchio è caduto,
• �l’apparecchio o il relativo cavo di alimentazione sono danneggiati,
• �l’apparecchio non funziona correttamente.
L’elenco dei centri di assistenza autorizzati è riportato sul certificato di garanzia internazionale TEFAL / 
ROWENTA.

PARTECIPIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE! 

L’apparecchio contiene numerosi materiali che possono essere recuperati o riciclati.
Portarlo presso un apposito punto di raccolta o un centro di assistenza autorizzato affinché venga 
smaltito correttamente.
Smaltimento delle batterie: per proteggere l’ambiente, non gettare le batterie usate ma portarle 
presso gli appositi punti di raccolta. Non gettarle insieme ai rifiuti domestici.
Le istruzioni riportate sopra sono altresì disponibili sul nostro sito Internet www.tefal.com /  
www.rowenta.com.

• �No toque el aparato con las manos húmedas.
• �No introduzca nunca objetos dentro del aparato (p. ej.: agujas).
• �Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por 

el fabricante, su servicio de posventa o por personal cualificado a fin 
de evitar cualquier peligro.

• �Para las operaciones de ajuste y mantenimiento, consulte la guía de 
usuario suministrada con el aparato.

• �Para los países que están sujetos a los reglamentos europeos ( ) :
• �Los niños de entre 3 y 8 años solo deben poner en marcha o detener 

el aparato si este se ha colocado o instalado en su posición de 
funcionamiento normal esperada y si se encuentran vigilados o 
se les ha explicado cómo utilizar el aparato con total seguridad y 
comprenden los daños que pueden derivarse de su uso. Los niños 
de entre 3 y 8 años no deben enchufar, ajustar ni limpiar el aparato, 
así como tampoco deben ocuparse de su mantenimiento.

• �ATENCIÓN: Algunas piezas de este producto pueden calentarse 
y provocar quemaduras. Hay que prestar especial atención en 
presencia de niños y personas vulnerables.

• �Este aparato pueden utilizarlo niños de más de 8 años y personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, así 
como personas sin experiencia ni conocimientos siempre que 
se encuentren bajo la supervisión adecuada o hayan recibido 
instrucciones relativas a una utilización segura del aparato y hayan 
comprendido los riesgos que conlleva su manipulación. Los niños 
no han de jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento que 
debe realizar el usuario no deben efectuarlos niños si no están bajo 
supervisión.

• El mando a distancia utiliza 1 pila de botón de 3 V (CR2032).
• �Instalar las pilas correctamente siguiendo las indicaciones de 

polaridad del compartimento de las pilas.
• No provocar cortocircuito entre los bornes de la pila.
• Mantener alejado del fuego.
• �IMPORTANTE: recomendamos apagar y desenchufar el aparato 

cuando no se utilice. Cuando el aparato vaya a estar guardado 
durante un largo periodo de tiempo, extraer las pilas del mando a 
distancia.

• �Antes de sustituir la pila, debe colocarlo en modo standby y debe 
desenchufar el cable de alimentación.

• Siga las instrucciones del fabricante a la hora de instalar pilas nuevas.
• �Para activar la pila, consulte la información que aparece en la Guía 

del Usuario.
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RECOMENDACIONES 

• �La instalación eléctrica de la habitación, así como la instalación y el uso del aparato deben estar en conformi-
dad con la normativa en vigor de su país.

• �No utilice el aparato cerca de objetos y productos inflamables. En general, debe respetarse siempre una dis-
tancia mínima de 50 cm entre el aparato y otros objetos (paredes, cortinas, aerosoles, etc.).

• �El aparato debe colocarse de forma que se pueda acceder a la toma de corriente.
• �No tire del cable de alimentación o del aparato, ni siquiera para desenchufarlo de la toma de corriente de la 

pared.
• �Nunca utilice el aparato si está inclinado o tumbado hacia un lado.
• �Este aparato está destinado exclusivamente a uso doméstico. En caso de uso profesional, no apropiado o no 

conforme con las instrucciones, el fabricante se exime de cualquier responsabilidad y la garantía será anu-
lada.

• �Desenrosque por completo el cable antes de cada utilización.
• �No utilice alargadores eléctricos que no estén adaptados a la potencia de su aparato.
• �No ponga en funcionamiento el aparato en un local en el que haya demasiado polvo o que presente riesgos 

de incendio.
• �Este aparato no debe usarse en un sitio húmedo.
• �Nunca utilice el aparato sin su filtro (si tiene).
• �Desenchufe y deje enfriar el aparato antes de guardarlo o de efectuar cualquier operación de manten-

imiento.
• �La garantía se anulará en caso de daños ocasionales que resulten de una utilización incorrecta.

PUESTA EN MARCHA

Antes de utilizar el aparato por primera vez, compruebe que la corriente eléctrica, la frecuencia y la potencia 
del aparato corresponden a su instalación eléctrica.
Su aparato puede funcionar con un enchufe sin toma de tierra. Es un aparato de clase II/(doble aislamiento 
eléctrico  ).
Antes de poner en marcha el aparato, asegúrese de que:
• �el aparato esté montado completamente (si es necesario) tal y como se indica en las advertencias de seguridad.
• �el aparato esté colocado sobre un soporte horizontal y estable.
• �el posicionamiento del aparato descrito en este manual se haya respetado.
• �las rejillas de entrada y de salida de aire están completamente despejadas.
Al usarlo por primera vez, puede aparecer un ligero olor y humo (fenómenos clásicos en todos los aparatos 
nuevos: desaparecerán pasados unos minutos).
IMPORTANTE: Si no utiliza el aparato se aconseja desenchufarlo.
NOTA : En caso de que se produzca un calentamiento anormal, un dispositivo automático de seguridad deten-
drá el funcionamiento del aparato y lo volverá a poner en funcionamiento después de que se haya enfriado. 
Si el fallo continúa o se acentúa, entonces debe llevar el aparato a un centro de servicio autorizado.
Algunos aparatos (modelo: SO/SE2210, SO/SE232X, SO/SE2330, SO/SE5115) están equipados con un fusible 
térmico que apaga definitivamente el aparato en caso de fallo.

EN CASO DE PROBLEMAS

No desmonte nunca el aparato usted mismo. Un aparato mal reparado puede resultar peligroso para el usuario.

No utilice el aparato y contacte con un centro de servicio autorizado si:
• �se ha caído.
• �si el aparato o su cable están dañados.
• �si no funciona correctamente.

La lista de los centros de servicio oficiales se encuentra en la tarjeta de garantía internacional TEFAL / 
ROWENTA.

CONTRIBUYAMOS A PROTEGER EL MEDIO AMBIENTE 

Su aparato contiene materiales que se pueden recuperar o reciclar.
Llévelo a un punto de recogida de residuos o un centro oficial de procesamiento de residuos.
Eliminación de las pilas:  ayúdenos a cuidar del medio ambiente, no tirando las pilas usadas a la bas-
ura. Por el contrario, debe llevar las pilas a cualquier punto especial de recogida de pilas. No tire las 
pilas en la basura doméstica.
Estas instrucciones también están disponibles en nuestro sitio web www.tefal.com /  
www.rowenta.com.

Leia atentamente o manual de instruções e os conselhos de segurança antes da primeira utilização do 
aparelho e guarde este manual para futuras utilizações.

CONSELHOS DE SEGURANÇA REGULAMENTARES

• �Antes de cada utilização, certifique-se de que o aparelho, a tomada 
e o cabo se encontram em bom estado.

• �O aparelho deve ser utilizado nas condições normais de utilização 
definidas neste manual.

• �PRECAUÇÃO: Para evitar riscos de sobreaquecimento, NUNCA TAPE o aparelho .
• Não utilize este aquecedor se tiver caído;
• Não utilize o aquecedor se existirem indícios visíveis de danos;
• �Utilize este aquecedor numa superfície horizontal e estável ou 

pendure-o na parede, caso seja aplicável.
• �É aconselhável manter o aparelho fora do alcance de crianças com 

menos de 3 anos de idade, a menos que estas estejam acompanhadas 
por adultos. 

• �Não coloque o aparelho por baixo de uma tomada.
• �Não utilize este aparelho próximo de banheiras, duches, lavabos ou 

piscinas.
• �AVISO: Não utilize este aquecedor em salas pequenas quando 

estiverem ocupadas por pessoas incapazes de abandonar a sala por 
sua própria iniciativa, exceto em caso de supervisão constante.

• �AVISO: Para reduzir o risco de incêndio, mantenha os têxteis, cortinas 
ou outros materiais inflamáveis a uma distância mínima de 1 m da 
saída de ar.

• �Não deixe penetrar água no aparelho.
• �Não toque no aparelho com as mãos húmidas.
• �Não introduza qualquer tipo de objeto no interior do aparelho (p. 

ex.: agulhas, etc.).
• �Se o cabo de alimentação se encontrar de alguma forma danificado, 
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